KUPNÍ SMLOUVA
Článek I.

Smluvní strany:

1. Obec Braškov

sídlo
:
Dukelská 11, 273 51 Braškov

IČ
:
00234176

DIČ
: CZ00234176 

Zastoupený
:
Ing. Vladimír Dráb, starosta obce

Bankovní spojení
:
Česká spořitelna, a.s.


Číslo účtu
:
388140359/0800

Tel.
:
+420 312 698 527
Za kupujícího je ve věcech technických oprávněn jednat: Pavel Horník, 

Mobil:  608 768 422, email: phornik@seznam.cz

(dále jen „kupující“)
a
2.    …………………… 

Sídlo
:
… 


Zapsána v obchodním rejstříku, vedeným 


IČ
:
…

DIČ
:
…

Bankovní spojení
:
…

Číslo účtu
:
…

Zastoupená
:
…  


Osoba oprávněná jednat ve věcech technických : …
 


Telefon
:
…

Email
: …
      (dále jen „prodávající“) 

uzavírají dle ustanovení § 2079 a násl. zákona č.  89/2012  Sb., občanského zákoníku (dále jen „občanský zákoník“) níže uvedeného dne, měsíce a roku, tuto kupní smlouvu (dále jen „smlouva“)
Článek II.
Podklady pro uzavření smlouvy
1. Kupující provedl v souladu se zákonem č. 137/2006 Sb. o veřejných zakázkách v platném znění (dále jen „zákon“) zadávací řízení na nákup „Cisternová automobilová stříkačka pro obec Braškov“ formou otevřeného řízení na uzavření této smlouvy.

2. Všechny kupujícím zadané soutěžní parametry a požadavky uvedené v dokumentaci předmětné veřejné zakázky, jakož i údaje uvedené v nabídce prodávajícího, jsou závaznými smluvními podmínkami a stávají se nedílnou součástí této smlouvy. V případě rozporu mezi nabídkou prodávajícího s touto smlouvou nebo s parametry veřejné zakázky jsou pro smluvní strany závazné údaje uvedené ve smlouvě a parametry veřejné zakázky s výjimkou situace, kdy prodávající nabídnul kvantitativně, kvalitativně či výkonnostně lepší podmínky (pro kupujícího), než byly uvedeny parametry veřejné zakázky, a kupující je prokazatelně akceptoval.

Článek III.

Předmět smlouvy

1. Touto smlouvou se prodávající zavazuje dodat za podmínek v ní sjednaných kupujícímu zboží, specifikované v tomto článku odst. 2 a převést na kupujícího vlastnické právo k tomuto zboží a kupující se zavazuje zaplatit za řádně dodané zboží kupní cenu. 

2. Předmětem této smlouvy je koupě 1 ks cisternové automobilové stříkačky s požárním příslušenstvím v provedení pro velkoobjemové hašení (dále jen „zboží“ nebo „CAS“). Podrobná specifikace zboží včetně požárního příslušenství je přílohou č. 1 této kupní smlouvy a je její nedílnou součástí.
Další součástí dodávky je:

a) doprava předmětu koupě do místa plnění, 

b) uvedení do provozu, ověření plné funkčnosti,
c) seznámení s obsluhou a údržbou při předání. 

3. Dodané zboží bude nové, nepoužité, nerepasované a vyrobené z prvotřídních materiálů a bude odpovídat současným parametrům a požadavkům nejvyšší kvality a nebude starší než 12 měsíců od data výroby. Zboží včetně vybavení bude certifikované, homologované, nerepasované, kalibrované, odpovídající platným právním, technickým, bezpečnostním a oborovým normám a předpisům, zejména předpisům požární ochrany, vyhlášce č. 35/2007 Sb., o technických podmínkách požární techniky ve znění pozdějších předpisů, ČSN a předpisům pro provoz na pozemních komunikacích apod.

4. Prodávající odpovídá za veškeré škody vzniklé vadou zboží, jeho vybavení i užitých materiálů, a to včetně škod na životech, zdraví i jiných věcech.
5. Součástí dodávky zboží je i předání dokladů (čl. IV. odst. 6 této smlouvy), které se ke zboží vztahují nebo které požadují právní a normativní předpisy a doprava zboží do místa plnění.

6. Kupující se zavazuje za zboží zaplatit kupní cenu dle článku V. odst. 1 této smlouvy.

7. Prodávající prohlašuje, že zboží nemá právní vady ve smyslu § 1920 odst. 1 občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů.
Článek IV.

Doba a způsob předání zboží

1. Prodávající je povinen dodat zboží po předchozí dohodě v místě dodání zboží nejpozději do …..… měsíců od podpisu této kupní smlouvy. Před touto dobou může prodávající dodat zboží jen po předchozím souhlasu kupujícího.
2. Prodávající se zavazuje informovat kupujícího o termínu dodání zboží nejméně 3 pracovní dny předem.
3. Místo dodání (plnění): Obec Braškov, Požárníků 351, 27351
4. Splněním dodávky se rozumí uvedení zboží do provozu v místě plnění včetně provozní zkoušky vybavení, vozidla a všech systémů, převzetí zboží osobami zmocněnými kupujícím, dodání všech dokladů nutných k jeho  provozování podle právních předpisů ČR a technických norem ČR, přičemž veškeré doklady a dokumentace k předmětu plnění bude předložena výhradně v českém jazyce.

5. Kupující při převzetí zboží provede kontrolu zejména:

a) dodané značky, typu, druhu,

b) zjevných jakostních vlastností a roku výroby,

c) zda nedošlo k poškození zboží při přepravě,

d) dodaných dokladů (dokumentace), 

e) požárního příslušenství dle přílohy č. 1 této smlouvy.

6. Prodávající předá kupujícímu zejména tyto doklady vztahující se ke zboží dle článku III. této kupní smlouvy:

· technické osvědčení k vozidlu se zapsaným příslušenstvím,

· návod k použití, obsluze a údržbě s ohledem na bezpečnost práce a ekologii (bude obsahovat zejména pokyny k jízdě, provozní pokyny a pokyny k údržbě, pokyny k svépomoci, pokyny k intervalům a rozsahu stanovených kontrol mezi servisními prohlídkami),

· pokyny pro opravy, které je provozovatel oprávněn uskutečňovat sám a výkresovou dokumentaci,

· seznam požárního příslušenství dle přílohy č. 1 této smlouvy,

· servisní knížku a originální servisní dokumentace,

· kopii certifikátu vydaného autorizovanou osobou a dokladující splnění technických podmínek vyhlášky č. 35/2007 Sb., o technických podmínkách požární techniky, ve znění vyhlášky č. 53/2010 Sb., ve znění pozdějších předpisů. Případně prohlášení o schodě výrobku. 

· záruční listy, doklady a dokumentace k provozování příslušenství.
7. O předání a převzetí zboží bude mezi prodávajícím a kupujícím sepsán předávací protokol ve dvou vyhotoveních. V případě zjištěných zjevných vad zboží může kupující odmítnout jeho převzetí, což řádně i s důvody potvrdí na příslušném dokladu. O této skutečnosti smluvní strany nebo osoby zmocněné k převzetí zboží při převzetí zboží vyhotoví zápis, který potvrdí svými podpisy.
8. Při dodání zboží proběhne v místě plnění zaškolení obsluhy, které budou přítomny osoby pověřené kupujícím. Splnění této povinnosti prodávajícím je podmínkou řádného převzetí. V případě zjištěných zjevných vad zboží může kupující odmítnout jeho převzetí, což řádně i s důvody potvrdí na příslušném dokladu. O této skutečnosti smluvní strany nebo osoby zmocněné k převzetí zboží při převzetí zboží vyhotoví zápis, který potvrdí svými podpisy.
Článek V.

Kupní cena a platební podmínky
1. Kupní cena za zboží specifikované v čl. III odst. 2 činí za 1 ks CAS včetně příslušenství a vybavení:

a) cena za CAS bez DPH činí
………….. Kč 
b) vyčíslení DPH 21 %
………….. Kč 

c) Cena celkem za CAS včetně DPH činí
………….. Kč 
2. Sjednaná kupní cena je konečná a zahrnuje veškeré náklady spojené s dodávkou zboží a splněním všech s tím spojených povinností sjednaných v této smlouvě (dopravu do místa plnění, seznámení s obsluhou, clo, pojištění atd.). V ceně jsou zahrnuty veškeré náklady, případná možná rizika, inflační vlivy cenové a měnové vlivy a výkyvy, pojištění apod.
3. Kupní cena byla sjednána při potvrzení návrhu této smlouvy mezi smluvními stranami ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, jako cena maximální, konečná pro sjednaný předmět smlouvy nepřekročitelná, zahrnující veškeré náklady. 
4. Smluvní strany se dohodly, že platba bude provedena v Kč výhradně na účet prodávajícího. 
5. Prodávající je povinen přiložit k faktuře kopii předávacího protokolu. Prodávající je také povinen uvádět na veškerých fakturách a všech dalších dokumentech název zadávacího řízení „Cisternová automobilová stříkačka pro obec Braškov“, reg. č. CZ.06.1.23/0.0/0.0/15_017/0000391.
6. Fakturu, kde jako odběratel bude uveden kupující, doručí prodávající ve dvou vyhotoveních na adresu kupujícího, a to do 7 dnů od předání zboží.
7. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce 30 kalendářních dnů ode dne doručení faktury kupujícímu na kontaktní adresu kupujícího. V případě pochybností se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den ode dne odeslání faktury, pokud byla faktura odeslána doporučeně.

8. Kupující uhradí kupní cenu na základě faktury, které musí obsahovat všechny náležitosti daňového dokladu podle zákona č. 235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a podle občanského zákoníku. Pokud faktura nebude mít náležitosti dle výše uvedených zákonů nebo bude vystavena chybně či na částku, která je v rozporu s článkem čl. V odst. 1 této kupní smlouvy, nebo bude obsahovat neoprávněně fakturované položky, může ji kupující vrátit zpět prodávajícímu k opravě nebo doplnění; 30 denní lhůta splatnosti začíná v tomto případě běžet dnem doručení opravené nebo doplněné faktury.

9. Kupující nebude poskytovat prodávajícímu jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží nebo jeho části.
10. Kupující není plátce DPH. Prodávající se zavazuje vypořádat DPH za zboží v souladu se zákony platnými v ČR zejména dle zákona č. 235/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 
Článek VI.

Vlastnické právo ke zboží a nebezpečí škody na zboží
1. Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží dnem převzetí zboží v místě plnění.

2. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího okamžikem převzetí zboží od prodávajícího.

Článek VII.

Záruční doba a odpovědnost za vady
1. Prodávající odpovídá za to, že dodané zboží má vlastnosti uvedené v technické dokumentaci a z hlediska bezpečnosti provozu, samotného provozu, registrace, emisních norem apod. odpovídá platným předpisům České republiky a dále, že zboží odpovídá oborovým technickým normám a předpisům (včetně evropských předpisů), zejména předpisům o způsobilosti vozidel k provozu na pozemních komunikacích.
2. Prodávající poskytuje kupujícímu záruku za jakost zboží spočívající v tom, že zboží, jakož i jeho veškeré části i jednotlivé komponenty, bude po záruční dobu způsobilé k sesmluvněnému a v zadávací dokumentaci stanovenému účelu, a jinak není-li smlouvou či zadávací dokumentací stanoven speciální požadavek, tak alespoň obvyklému pro předmětné zboží a zachová si sesmluvněné či v zadávací dokumentaci stanovené vlastnosti, nejsou-li vyhrazeny speciálně, pak obvyklé vlastnosti.

3. Záruční doba počíná běžet dnem převzetí zboží kupujícím a její délka činí:

· na podvozek (včetně motoru a všech součástí) 60 měsíců bez ohledu na ujeté kilometry, 

· na nástavbu 60 měsíců,

· na prorezavění oplechování karosérie 60 měsíců,

· na všechny položky příslušenství 24 měsíců není-li výrobcem garantována záruka delší.
Záruka platí na zboží, jeho části a součástky a rovněž na všechno příslušenství, které je předmětem dodávky ve výše uvedené délce. Záruční doba neběží po dobu, po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá prodávající. Záruka a odpovědnost za vady není podmíněna povinností absolvovat garanční či servisní prohlídky hrazené kupujícím.
4. Veškeré vady zboží je kupující povinen uplatnit u prodávajícího bez zbytečného odkladu poté, kdy vadu zjistil, a to telefonicky na číslo …………………………………..., 
e-mailem ……………………… nebo písemně na adresu prodávajícího uvedenou v záhlaví této smlouvy. Na písemné ohlášení vad je prodávající povinen odpovědět neprodleně nejpozději do 48 hodin  od dne doručení. Pokud tak neučiní, má se za to, že souhlasí s termínem odstranění vad uvedených v oznámení.
5. Odstraňování vad zboží v záruční době bude řešeno přednostně výměnou vadného zboží nebo jeho částí za nové, a to neprodleně, a to tak, aby byla zachována způsobilost nasazení zboží k účelu jeho zvláštního využití. Prodávající při záručních opravách bude používat výhradně originální díly a provozní náplně dle předpisu jednotlivých výrobků
6. Prodávající prohlašuje, že je jediným garantem plnění této smlouvy a na jeho vrub budou řešeny veškeré záruky včetně záruk na veškeré vybavení a příslušenství.
7. Reklamace a odstranění záručních vad bude prodávajícím řešena v místě plnění, pokud nebude možno reklamaci řešit v místě dodání (plnění), zajistí prodávající odstranění záručních vad v jím zvolené provozovně (servisu) na náklady, odpovědnost a riziko prodávajícího (včetně přepravy). 
8. Vady, poruchy a reklamace budou v záruční době odstraněny bezodkladně, nejpozději do 14 kalendářních dnů od jejich nahlášení.
Článek VIII.
Servis 
1. Prodávající se zavazuje zajistit mimozáruční a pozáruční servisní služby na dodané zboží u kupujícího, ve výrobním závodě, případně v servisních organizacích se smluvním závazkem na provádění servisních prací. Prodávající ručí za kvalitu a průběh servisních služeb ať jsou poskytovány výrobním závodem, nebo smluvním partnerem. Pokud servisní středisko nebude na území České republiky, bude komunikace probíhat v českém jazyce, platby za servis budou provedeny v české měně a bankovní poplatky pro zahraniční platbu půjdou na vrub prodávajícího.
2. Seznam organizací, poskytujících servis zboží podle tohoto článku smlouvy, je uveden v příloze č. 2 této smlouvy. 

3. Prodávající se zavazuje na žádost kupujícího po dobu záruky a po jejím skončení povolit provádění záručních prohlídek, revizí a oprav zboží autorizované osobě (nebo způsobilé fyzické osobě), kterou kupující určí. Této osobě prodávající poskytne náhradní díly (v ceně obvyklé v místě prodávajícího), přičemž je oprávněn ji přiměřeně kontrolovat. 
4. Prodávající se zavazuje zajišťovat servis zboží a vybavení a dodávat kupujícímu náhradní díly i po uplynutí záruční doby po dobu minimálně 10 let ode dne ukončení výroby daného typu zboží.
Článek IX.

Smluvní pokuty 
1. V případě nedodržení termínu dodání a předání zboží podle čl. IV. odst. 1 smlouvy ze strany prodávajícího a v případě nepřevzetí zboží ze strany kupujícího z důvodů vad zboží dle čl. IV bodu 8 smlouvy je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové ceny zboží vč. DPH uvedenou v čl. V odst. 1 písm. c) za každý, byť i započatý, kalendářní den prodlení. 
2. V případě nedodržení termínu odstranění závad dle čl. VII. odst. 8 smlouvy je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové ceny zboží vč. DPH za každý, byť i započatý, kalendářní den prodlení. 
3. V případě nezajištění mimozáruční a pozáruční servisní služby, dodání náhradních dílů dle čl. VIII. smlouvy je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši ve výši 2 000,- Kč za každý, byť i započatý, kalendářní den prodlení. 
4. Při nedodržení termínu splatnosti řádně vystavené faktury – daňového dokladu kupujícím je prodávající oprávněn požadovat po kupujícím úhradu úroku z prodlení z dlužné částky. Výše úroku z prodlení odpovídá ročně výši repo sazby stanovené Českou národní bankou pro první den kalendářního pololetí, v němž došlo k prodlení, zvýšené o 8 procentních bodů.
5. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do (14) kalendářních dnů ode dne doručení jejich uplatnění.

6. Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok smluvních stran na náhradu škody nebo odškodnění v plném rozsahu ani povinnost prodávajícího řádně dodat zboží.

7. Prodávající je povinen uhradit smluvní pokutu, i když porušení smluvní povinnosti generující nárok na smluvní pokutu sám nezavinil.
8. Kupující zvlášť důrazně prohlašuje a prodávající plně akceptuje skutečnost, že zboží – předmět této kupní smlouvy, jakož i kupující - se svým specifickým charakterem vymykají běžnému režimu a je nutné je nahlížet optikou definovanou v čl. XIII. odst. 10.; obě smluvní strany prohlašují, že výše uvedené smluvní pokuty nejsou nepřiměřeně vysoké a plně reflektují důležitost dodání zboží, jakož i realizaci oprav / čl. VII. odst. 8/ vzhledem k působnosti a poslání kupujícího.
Článek X.

Odstoupení od smlouvy

1. Smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od smlouvy z důvodů uvedených v této smlouvě a dále z důvodů uvedených v občanském zákoníku, a to zejména v případě podstatného porušení smlouvy. 

2. Smluvní strany pokládají za podstatné porušení smlouvy zejména:

a) nedodání zboží v dodací lhůtě sjednané touto smlouvou,

b) prodlení s úhradou déle než 2 měsíce ode dne splatnosti faktury; v tomto případě je kupující povinen ke dni odstoupení vrátit prodávajícímu zboží, které nebylo uhrazeno,  

c) nedodržení smluvních podmínek zejména garantujících vlastnosti a kvalitu zboží v souladu se smluvními podmínkami.

3. Kupující je dále oprávněn odstoupit od smlouvy, jestliže bylo vyhlášeno insolvenční řízení na majetek prodávajícího nebo hrozí-li prodávajícímu úpadek, exekuce apod. před termínem dodání zboží.
4. Účinky každého odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného projevu vůle odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně.
Článek XI.

Ostatní ujednání

1. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně změnu údajů uvedených v článku I.

2. Prodávající není bez předchozího písemného souhlasu kupujícího oprávněn postoupit práva a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu.

3. Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží.

Článek XII.

Řešení sporů

1. Právní vztahy založené touto smlouvou a na jejím základě se řídí právním řádem České republiky, zejména příslušnými ustanoveními občanského zákoníku, kogentními ustanoveními zvláštních právních předpisů zejména reglementujících povoz na pozemních komunikacích, technické podmínky požární techniky a obdobně. 

2. Veškeré spory mezi smluvními stranami budou řešeny nejprve smírně. Pokud se nepodaří smírně vyřešit spory, prorogují smluvní strany pro řešení jejich sporů příslušný soud v ČR a české právo.

Článek XIII.

Závěrečná ustanovení
1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. 

2. Tato smlouva může být změněna pouze dohodou smluvních stran v písemné formě.
3. Tato smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech, z nichž 2 obdrží kupující a 2 prodávající. 

4. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, že považuje obsah této smlouvy za určitý a srozumitelný a že jsou jí známy veškeré skutečnosti, jež jsou pro uzavření této smlouvy rozhodující, na důkaz čehož připojují smluvní strany k této smlouvě své podpisy. 

5. Smluvní strany prohlašují, že předem souhlasí, zejména v souladu se zněním zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů s možným zpřístupněním, či zveřejněním celé této smlouvy v jejím plném znění, jakož i všech úkonů a okolností s touto smlouvou souvisejících, ke kterému může kdykoliv v budoucnu dojít. 

6. Veškerá korespondence a vzájemná komunikace mezi smluvními stranami bude vedená výhradně a jedině v českém jazyce.

7. Nedílnou součásti smlouvy jsou přílohy č. 1 a 2.
8. Prodávající se zavazuje k tomu, že umožní osobám oprávněným k výkonu kontroly, provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním zakázky, a to podobou danou právními předpisy k jejich archivaci (zákon č. 563/1991 Sb. o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů a zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů apod.).
9. Prodávající plně akceptuje zvlášť významné upozornění kupujícího o zvláštní povaze zboží nezbytného pro plnění působnosti kupujícího, které je umocněno nezbytností rychlého zařazení techniky, jejíž koupě je předmětem smlouvy, do výjezdu tak, aby byly v co nejkratší možné době vytvořeny podmínky pro účinnou ochranu života a zdraví občanů a majetku před požáry a pro poskytování pomoci při živelních pohromách, krizových stavech a jiných mimořádných událostech. Základním posláním kupujícího je chránit životy a zdraví obyvatel a majetek před požáry a poskytovat účinnou pomoc při mimořádných událostech. Z výše uvedeného krom jiného plyne, že dodržení termínů uvedených v čl. IV. odst. 1 a VII. odst. 8 této smlouvy je nezbytné pro bezproblémové plnění povinností kupujícího stanovených právními předpisy, systémem plošného pokrytí a režimem poplachových plánů. Výše uvedenému je podřízen režim této smlouvy a rovněž při výkladu smluvních ujednání přikládána adekvátní důležitost a tvrdost, a to zejména v oblasti zajištění závazku smluvní pokutou (čl. IX.), kterou považuje prodávající za zcela přiměřenou.
10. V případě, že by některé ustanovení této smlouvy bylo z jakýchkoliv důvodů neplatné/neúčinné, nezpůsobuje neplatnost/neúčinnost ostatních částí smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit po vzájemné dohodě toto ustanovení jiným, odpovídajícím svým obsahem účelu neplatného/neúčinného ustanovení.
11. Prodávající je povinen uchovávat po dobu 10 let od ukončení realizace díla doklady související s realizací díla a umožnit osobám objednatele oprávněným k výkonu kontroly provést kontrolu těchto dokladů. Lhůta dle předcházející věty začíná běžet od 1. ledna následujícího kalendářního roku po ukončení realizace díla.
12. Prodávající je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, osobou povinou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů, tj. prodávající je povinen poskytnout požadované informace a dokumentaci zaměstnancům nebo zmocněncům pověřených orgánů (CRR, MMR, Ministerstva financí, Ministerstva zemědělství, Ministerstva životního prostředí, Ministerstva dopravy, Státního fondu životního prostředí, Evropské komise, Evropského účetního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu, příslušného finančního úřadu a dalších oprávněných orgánů státní správy) a vytvořit výše uvedeným orgánům podmínky k provedení kontroly vztahující se k předmětu díla a poskytnout jim součinnost. Prodávající je povinen archivovat originální vyhotovení smlouvy včetně jejích dodatků, originály účetních dokladů a dalších dokladů vztahujících se k realizaci předmětu této smlouvy po dobu 10 let od zániku této smlouvy, minimálně však do roku 2028. Po tuto dobu je prodávající povinen umožnit osobám oprávněným k výkonu kontroly projektů provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním této smlouvy.

Příloha č. 1: Podrobná specifikace zboží včetně požárního příslušenství a výbavy dle článku III. bodu 2 smlouvy (Technické podmínky pro CAS).
Příloha č. 2: Seznam servisních organizací včetně kontaktních údajů dle článku VIII. bodu 2 smlouvy (doplní uchazeč).
 V…………………dne……………………

V Braškově dne 
Za prodávajícího:




Za kupujícího:

___________________________

            _________________________________


                                                                                        Ing. Vladimír Dráb, starosta obce                       


Obec Braškov

 Technické podmínky pro cisternovou automobilovou stříkačku


1. Předmětem technických podmínek je pořízení nové cisternové automobilové stříkačky vybavené požárním čerpadlem se jmenovitým výkonem 3000 l.min-1 

podle ČSN EN 1028-1, kategorie podvozku 

· 3 „terénní“ (CAS schopná provozu na všech komunikacích i mimo komunikace), 

v provedení „VH“ (speciální pro velkoobjemové hašení) a hmotnostní třídy S (dále jen „CAS“).

2. CAS splňuje požadavky: 

a) předpisů pro provoz vozidel na pozemních komunikacích v ČR, a veškeré povinné údaje k provedení a vybavení CAS včetně výjimek jsou uvedeny v osvědčení o registraci vozidla část II. (technický průkaz),

b) stanovené vyhláškou č. 35/2007 Sb., o technických podmínkách požární techniky, ve znění vyhlášky č. 53/2010 Sb., a doložené při dodání CAS 
kopií certifikátu vydaného pro požadovaný typ CAS autorizovanou osobou, případně prohlášením o shodě výrobku,

c) stanovené vyhláškou č. 247/2001 Sb., o organizaci a činnosti jednotek požární ochrany ve znění pozdějších předpisů,

a požadavky uvedené v těchto technických podmínkách.

3. Požadavky stanovené vyhláškou č. 35/2007 Sb., o technických podmínkách požární techniky, ve znění vyhlášky č. 53/2010 Sb., (dále také „přílohy“) CAS splňuje s níže uvedeným upřesněním:

3.1  K bodu 9 a 14 přílohy č. 1

       CAS je v prostoru místa nástupu strojníka (řidiče) do CAS vybavena samostatnou zásuvkou 24 V pro dobíjení akumulátorových baterií (u jednotky zaveden typ Power System 24V výrobce Magcode) a samostatným přípojným místem pro doplňování tlakového vzduchu z vnějšího zdroje vzduchovými rychlospojkami. Součástí dodávky jsou příslušné protikusy.

3.2 K bodu 13 přílohy č. 1

Kabina osádky je vybavena 

· analogovou radiostanicí (u jednotky zaveden typ GM 360, výrobce Motorola) a příslušnou střešní anténou, které pro montáž dodá výrobce CAS.

· přípojnými body pro dodatečnou montáž digitálního terminálu  a příslušné střešní antény.

3.3 K bodu 13 přílohy č. 1 

V prostoru obslužného místa čerpací jednotky je umístěn mikrofon a reproduktor jako druhé obslužní místo vozidlové radiostanice.

3.4 K bodu 13 přílohy č. 1 

Vzhledem k tomu, že CAS je vybavena současně vozidlovou analogovou radiostanici a přípojnými body pro vozidlový digitální terminál, je pro každý komunikační prostředek vybavena samostatným měničem napětí 24/12V s elektrickým proudem nejméně 8 A.
3.5 K bodu 16 přílohy č. 1

CAS je vybavena dvěma požárními světlomety 24 V se světelným tokem každého světlometu nejméně 1300 lm. Požární světlomety mají magnetické uchycení a jsou vybaveny kabelem o délce nejméně 3 m pro napojení na elektroinstalaci CAS. Světlomety, kabely a vně karoserie umístěné zásuvky pro připojení mají krytí nejméně IP 54. 

3.6 K bodu 16 přílohy č. 1

Osvětlení prostoru okolo účelové nástavby je zajištěno vně umístěnými zdroji neoslňujícího 

světla typu LED částečně zapuštěného do bočních stěn a do zadní stěny účelové nástavby.

3.7 K bodu 17 až 23 přílohy č. 1

Kabinou osádky se rozumí prostor první řady sedadel, určený pro velitele a strojníka, vybavený sedadly pro nejméně dvě osoby. 

3.8 K bodu 20 přílohy č. 1

Kabina osádky je vybavena topením nezávislým na chodu motoru a jízdě. 

3.9 K bodu 21 přílohy č. 1

Kabina osádky je vybavena v dosahu sedadla velitele (spolujezdce) prostorem pro bezpečné uložení dokumentace formátu A4.

3.10 Kabina osádky je v opěradle sedadla velitele vybavena dýchacím přístrojem (kompatibilním s typem PSS 3000, výrobce Dräger, které jsou ve výzbroji HZS Středočeského kraje) zbývající dýchací přístroje shodného typu jsou uloženy v účelové nástavbě. 
Kompletní dýchací přístroje pro montáž dodá výrobce CAS.
3.11 K bodu 22 přílohy č. 1

Kabina osádky není vybavena náhradními tlakovými láhvemi k dýchacím přístrojům, ty jsou uloženy v účelové nástavbě. Náhradní tlakové láhve pro montáž dodá výrobce CAS.
3.12 K bodu 22 přílohy č. 1 

Kabina osádky je vybavena dobíjecími úchyty pro ruční radiostanice(u jednotky zaveden typ GP 340, výrobce Motorola), úchyty pro montáž dodá výrobce CAS. 
Počet úchytů je shodný s počtem sedadel v kabině
3.13 K bodu 22 přílohy č. 1

Kabina osádky je vybavena dvěma dobíjecími úchyty pro ruční svítilny(u jednotky zaveden typ Survivor, výrobce Streamlight), úchyty pro montáž dodá výrobce CAS.
3.14 K bodu 22 přílohy č. 1 

CAS je v kabině osádky vybavena: 

· dosahu sedadla velitele dvěma samostatnými zásuvkami 12 V se samostatným měničem napětí pro případné napojení nabíjecích prvků mobilních telefonů

· v zorném poli řidiče navigací s displejem nejméně 7“, s mapovou výbavou pro českou republiku, v jazyce českém a s bezplatnou aktualizací

3.15 K bodu 23 přílohy č. 1

Zvláštní výstražné zařízení typu „dvojice majáků“ umožňuje reprodukci mluveného slova a jeho světelná část modré barvy je opatřena synchronizovanými LED zdroji světla. Součástí zvláštního výstražného zařízení jsou dvě LED svítilny vyzařujícími světlo modré barvy, které jsou umístěny na přední straně kabiny osádky v prostoru pod předním oknem. Tyto svítilny se zapínají současně se zvláštním výstražným zařízením a lze je v případě potřeby vypnout samostatným vypínačem.

3.16 K bodu 24 přílohy č. 1

Prostory pro uložení požárního příslušenství po stranách účelové nástavby jsou vybaveny roletkami z lehkého kovu s průběžnými madly v celé šířce roletky. Výška madla nebo jiného prvku otevřené roletky je, s ohledem na různou výšku jednotlivých hasičů, nejvíce 2000 mm od země.

3.17 K bodu 24 přílohy č. 1

Prostor pro uložení požárního příslušenství a čerpací jednotky v zadní části účelové nástavby je vybaven dveřmi, které se otevírají nahoru.

3.18 K bodu 26 přílohy č. 1

Úchytné a úložné prvky v prostorech pro uložení požárního příslušenství jsou provedeny z lehkého kovu nebo jiného materiálu, s vysokou životností.

3.19 K bodu 26 přílohy č. 1

Úložné prostory pro požární příslušenství po stranách účelové nástavby mají vnitřní využitelnou hloubku nejméně 600 mm.

3.20 K bodu 26 přílohy č. 1

Ve vnitřních prostorech účelové nástavby určených pro uložení požárního příslušenství 
je použito světelného zdroje typu LED. 

· Osvětlení je umístěno alespoň na jedné straně v místě vodící lišty roletky v celé výšce tohoto prostoru účelové nástavby, má krytí nejméně IP 67 a je snadno demontovatelné. S ohledem na požadovanou mechanickou odolnost nejsou použity flexibilní samolepicí LED pásky. 

3.21  K bodu 26 přílohy č. 1

Účelová nástavba s ohledem na charakter předpokládaného nasazení CAS ve složitých terénních podmínkách není vybavena stupačkami ani jinými plochami nebo karosářskými prvky, které lze jako stupačku použít nebo které omezující přístup hasiče k CAS ze země. Požární příslušenství je v postranních a v zadní skříni účelové nástavby uloženo tak, aby jej bylo možné vyjímat a vkládat ze země, bez potřeby užití stupaček.
3.22  K bodu 26 přílohy č. 1

Na obou stranách účelové nástavby jsou umístěny LED stavoznaky znázorňující množství hasiva v nádrži na vodu. Stavoznaky zobrazují stav: prázdná, čtvrt, půl, tři čtvrtě a plná nádrž.

3.23  K bodu 28 přílohy č. 1

Zařízení prvotního zásahu tvoří průtokový naviják s hadicí podle ČSN EN 1947 v délce 60 m a pevně připojenou k vysokotlaké části požárního čerpadla a k proudnici pro hašení vodou i pěnou. Zařízení je umístěno v pravé zadní části účelové nástavby.

3.24 K bodu 28 přílohy č. 1 

Účelová nástavba je v horní části vybavena přípojným prvkem pro napojení odnímatelné lafetové proudnice 75.
3.25 K bodu 28 přílohy č. 1

Průtokový naviják vysokotlaké části požárního čerpadla je vybaven elektrickým pohonem 
pro zpětné navíjení hadice s možností nouzového ručního navíjení.

3.26 K bodu 30 přílohy č. 1

Žebřík pro výstup na střechu účelové nástavby je svařovaný a je umístěn na zadní straně účelové nástavby vpravo. 

S ohledem na požadovanou vysokou životnost je žebřík ocelový, žárově zinkovaný. 

3.27 K bodu 35 přílohy č. 1 

Oranžová blikající světla na zadní stěně účelové nástavby jsou v provedení LED a jsou sdružena do jednoho celku, v počtu nejméně čtyř světelných zdrojů.

3.28 K bodu 36 přílohy č. 1

Pro barevnou úpravu CAS je použita bílá barva RAL 9003 a červená barva RAL 3000
Bílý vodorovný pruh je umístěn po obou stranách karoserie CAS v celé její délce.
3.29 K bodu 36 přílohy č. 1

Na zadní straně karosérie účelové nástavby je v souladu s předpisem EHK 48/2008 umístěno úplné obrysové značení v barvě červené, na obou bočních stranách karosérie účelové nástavby a kabiny osádky je v celé délce bílého zvýrazňujícího pruhu, vedoucího i přes roletky, umístěno liniové značení v barvě bílé. Výška bílého zvýrazňujícího pruhu včetně výšky liniového značení podle EHK 48 je nejvíce 350 mm.

3.30 K bodu 37 přílohy č. 1

V bílém zvýrazňujícím vodorovném pruhu na obou předních dveřích kabiny osádky je umístěn nápis s označením dislokace jednotky. V prvním řádku je text „SBOR DOBROVOLNÝCH HASIČŮ“, v druhém řádku je název obce „BRAŠKOV“.

3.31 K bodu 42 přílohy č. 1

Na přední části karosérie kabiny osádky pod předním oknem je umístěn nápis „HASIČI“ o výšce písma 100 až 200 mm.

3.32 K bodu 37 a 42 přílohy č. 1

Veškeré nápisy jsou provedeny kolmým bezpatkovým písmem, písmeny velké abecedy.

3.33 K bodu 2 přílohy č. 3
Vysokotlaká část požárního čerpadla pracuje se jmenovitým tlakem 4,0 MPa a jmenovitým průtokem nejméně 150 l.min-1.

3.34 K bodu 8 přílohy č. 3

Diferenciály hnacích náprav jsou vybaveny uzávěrkou diferenciálu nebo obdobným zařízením.

3.35 K bodu 8 přílohy č. 3

Nápravy jsou uspořádány 6 x 6, pohon přední nápravy je odpojitelný nebo připojitelný.

3.36 K bodu 9 přílohy č. 3

Čerpací jednotka s obslužným místem je umístěna v zadní skříni účelové nástavby a 

s ohledem na předpokládané nasazení CAS v terénních podmínkách bez vodorovných nástupních ploch jsou veškeré ovládací a kontrolní prvky dostupné ze země bez potřeby stupaček nebo jiných karosářských prvků, které lze jako stupačku použít, a to ve výši nejvíce 1800 mm od země. 

Konstrukce požárního čerpadla vylučuje únik vody při jeho zapnutí.

3.37 K bodu 13 přílohy č. 3

Provedení sacího hrdla čerpací jednotky umožňuje sání z obou stran CAS.

3.38 K bodu 18 přílohy č. 3

Obslužné místo čerpací jednotky je vybaveno ovládáním pro zapínání pohonu požárního čerpadla.

3.39 K bodu 22 přílohy č. 3

Nádrž na pěnidlo je opatřena plnícím otvorem se záchytným prostorem o objemu nejméně 3 l pro zachycení nalévaného pěnidla.

3.40 K bodu 25 přílohy č. 3

Nádrž na hasivo tvoří nádrž na vodu a nádrž na pěnidlo. 

Nádrž na hasivo je vyrobena z polyesteru vyztuženého skleněnými vlákny.

3.41 K bodu 29 přílohy č. 3

Nádrž na vodu má objem 9.000 až 9.099 litrů a je v prostoru pochůzné plochy opatřena vstupním otvorem o průměru nejméně 550 mm s odklopným víkem s rychlouzávěrem.

3.42 K bodu 30 přílohy č. 3

Pěnotvorné přiměšovací zařízení je vybaveno ručně nastavitelnou regulací.

3.43 K bodu 33 přílohy č. 3

Výrobce CAS (dodavatel) dodá požární příslušenství podle vyhlášky č. 35/2007 Sb., ve znění vyhlášky č. 53/2010 Sb., s výjimkou položek dodaných zadavatelem. 

3.44 K bodu 33 přílohy č. 3

Výrobce CAS (dodavatel) dále dodá požární příslušenství v upřesněném provedení nebo upřesněném celkovém počtu:

· motorová řetězová pila s výkonem nejméně 2,7 kW a délkou řetězové lišty nejméně 380 mm s příslušenstvím
1
ks,

· nádoba na pohonné hmoty a olej k motorové pile 6/2 l
1
ks,

· plovoucí čerpadlo o průtoku nejméně 1200 l.min-1
1
ks,

· ruční radiostanice(u jednotky zaveden typ GP 340, výrobce Motorola) v počtu sedadel pro posádku.
3.45  K bodu 33 přílohy č. 3

Zadavatel dodá pro upevnění do úložného prostoru CAS následující položky vlastního požárního příslušenství: 

· objímka na hadice 52 v obalu
4
ks,

· objímka na hadice 75 v obalu
4
ks,

· pákové kleště
1
ks,

· přenosný hasicí přístroj práškový 34A183B
1
ks,

3.46 K bodu 33 přílohy č. 3 

Rozměrné požární příslušenství s výjimkou přenosného záchranného a zásahového žebříku, je uloženo ve dvou schránkách s odvětráním, utěsněným dnem a s víkem, vyrobených z lehkého kovu a umístěných na účelové nástavbě s výškou, která nepřesahuje výšku kabiny osádky se zvláštním výstražným zařízením. 

Každá schránka je uzamykatelná shodným klíčem jako k uzamykání rolet a dveře účelové nástavby. Vnitřní prostor schránky je vybaven osvětlením.

3.47 K bodu 33 přílohy č. 3

V účelové nástavbě a v kabině osádky CAS je úložný prostor organizován pro uložení vybraných položek požárního příslušenství následujícím způsobem:

a) Pravá přední část účelové nástavby:

· dýchací přístroje 3ks

· náhradní tlakové láhve k dýchacímu přístroji 

· skříňka s nástroji

· pákové kleště

· ploché páčidlo

· požární sekera

b) Levá přední část účelové nástavby:

· požární světlomety 2ks

· ruční motorová pila

· kombinovaný kanystr k pile

· plovoucí čerpadlo

· hadice 75x20m 4ks

· hadice 52x20m 2ks

c) Úložný prostor v kabině osádky:

· v dosahu velitele dalekohled

· lékárnička velikosti II

· vyprošťovací nůž na bezpečnostní pásy

· v dosahu každého člena osádky ruční svítilny s dobíjecím zdrojem 2ks

· rukavice lékařské pro jednorázové použití nesterilní 10ks

· papírové ručníky

· vytyčovací páska

· ruční radiostanice 4ks

· termofolie 2x2m

d)                                                             Pravá zadní část účelové nástavby:

· hadice 52x20m 4ks

· hadice 75x20m 6ks

· kombinovaná proudnice 52

· proudnice 52 s uzávěrem

· přechod 75/52 2ks

· rozdělovač   

e)                                                             Levá zadní část účelové nástavby:

· klíč k podzemnímu hydrantu

· klíč k nadzemnímu hydrantu

· klíč na hadice a armatury 75/52 2ks

· klíč na sací hadice 2ks

· hydrantový nástavec

· přenosný hasící přístroj práškový 6kg

f)                                                             Zadní dveře účelové nástavby:

· hadice 75x5m 2ks

· přenosný kulový kohout 75 2ks

· přetlakový ventil

· sběrač 2x75

· tekuté mýdlo

g)                               Úložné prostory na střeše účelové nástavby a střecha nástavby:

· krumpáč

· lafetová přenosná proudnice 75

· lopata

· objímka na hadice 52 v obalu

· objímka na hadice 75 v obalu

· pěnotvorná proudnice na střední pěnu

· pěnotvorná proudnice na těžkou pěnu

· proudnice 75 2ks

· přenosný přiměšovač

· přenosný nastavovací žebřík

· sací hadice 5ks

· sací koš

· sací nástavec na pěnidlo

· trhací hák

· ventilové lano na vidlici

· záchytné lano na vidlici

· hadicový můstek 2ks

3.48 K bodu 33 přílohy č. 3

 Prostorová a hmotnostní rezerva, která je určena pro uložení nadstandardního požárního příslušenství o hmotnosti nejméně 200 kg je situována v přední pravé části účelové nástavby. 

        V levém předním prostoru budou ponechány prostory o rozměrech VxŠxH           

        500x300x600 a 500x400x600mm.      
        V pravém předním prostoru bude ponechán prostor o rozměrech VxŠxH 250x600x400.

4.  CAS je vybavena datovou sběrnicí k řízení provozu účelové nástavby typu CAN-bus, s následujícími funkcemi: 

· záznam dat, chybový deník, maximální dosažené otáčky požárního čerpadla,

· diagnostika, uzavření rolet a dveří, zasunutí osvětlovacího stožáru,

· monitorování mezních provozních stavů na požárním čerpadle, a to tlak, otáčky, rychlost jízdy se zapnutým pomocným pohonem,

· signalizace zapnutí pomocného pohonu pro požární čerpadlo při jízdě,

· ovládání osvětlení okolí automobilu a výstražné oranžové rampy na zádi účelové nástavby z prostoru obsluhy požárního čerpadla a z kabiny osádky,

· automatické plnění vodní nádrže z hydrantu,

· automatické ukončení odvodnění požárního čerpadla,

· zobrazení kontrolních údajů podvozkové části a účelové nástavby včetně motohodin, otáček motoru a požárního čerpadla a mazacího tlaku,

· zobrazení stavu nabití akumulátorových baterií,

· signalizace přehřátí pohonu čerpacího zařízení,

· akustická signalizace nízkého množství pohonných hmot a hasiva,

· zapnutí a vypnutí předních doplňkových výstražných modrých světel,

· automatizovaný provoz se zavodněním požárního čerpadla a tlakovou regulací,

· upozornění na chybnou obsluhu formou textového hlášení s akustickou signalizací,

· systém plánované údržby v účelové nástavbě CAS.

5. CAS je vybavena ABS nebo obdobným zařízením.

6. Přední část kabiny osádky je v prostoru rámu podvozku upravena pro dodatečnou montáž elektrického lanového navijáku s tažnou sílou nejméně 35 kN a s jištěním proti přetížení.
7. Přední část kabiny osádky je ve spodní části 

· upravena pro dodatečnou montáž asanační lišty.

· vybavena pevně zabudovanou dálkově ovládanou lafetovou proudnicí pro plný a roztříštěný proud se jmenovitým výkonem nejméně 800 l.min-1 a délkou účinného dostřiku plným proudem nejméně 30 m.

8. CAS vykazuje zvýšenou odolnost proti účinků sálavého tepla na rozvodech tlakového vzduchu, na elektrických vodičích a na rozvodu paliva v místech, kde tyto nejsou chráněny podvozkovou částí. Pro zvýšenou odolnost se použijí ochranné návleky nebo jiné ochranné prvky dlouhodobě odolávající teplotám do 200° C a po dobu do 15 minut odolávají teplotě až 1000° C.

9.  Zadní část účelové nástavby CAS je vybavena kamerou pro sledování prostoru za CAS z místa řidiče. Kamera je vyhřívaná, odolná proti prachu a vodě a zobrazovací část o velikosti nejméně 7“ je umístěna v zorném poli řidiče.

10. Zadní část požární účelové nástavby je v prostoru rámu podvozku vybavena tažným zařízením pro brzděný přívěs o hmotnosti 10.000 kg.
11. Všechny nápravy jsou osazeny koly vybavenými pneumatikami konstruovanými pro provoz na blátě a sněhu a s výrobním označením M+S. 
12. Součástí CAS je povinná výbava motorových a přípojných vozidel stanovená právním předpisem. 

Veškeré příslušenství potřebné pro výměnu kola je součástí dodávky, náhradní kolo k CAS je dodáno samostatně, příbalem.

13. Výška CAS v nezatíženém stavu (bez osádky a hasiva a v transportní poloze) je nejvíce 3.300 mm.

14. Délka kompletně vybavené CAS je s ohledem na prostorové podmínky hasičské zbrojnice nejvíce 9500 mm.

15. S ohledem na složité terénní podmínky a kopcovitý ráz krajiny, ve kterých se předpokládá provoz CAS, je pro CAS použit automobilový podvozek se jmenovitým měrným výkonem nejméně 12 kW.1000kg-1 největší technicky přípustné hmotnosti CAS. 

16. S ohledem na možný výskyt povodní v hasebním obvodu, je CAS postavena 
na automobilovém podvozku s brodivostí nejméně 1200 mm při pomalé jízdě klidnou vodou. Elektrická zařízení pod čárou brodění jsou v provedení vodotěsném nebo v provedení odolném vodě. Startér umožňuje opětovné spuštění motoru při brodění, a to po nejméně deseti minutách, kdy motor byl vypnut. 

Pokud je CAS vybavena hlavními světlomety (potkávací a dálková světla), jejichž spodní část činné plochy je níže než 100 mm nad čárou brodění, potom jsou vodotěsné a CAS je vybaven dalšími hlavními světlomety v prostoru pod předním oknem, případně nad předním oknem kabiny osádky, které po přepnutí samostatným přepínačem tvoří při brodění plnohodnotnou náhradu za hlavní světlomety. CAS současně umožňuje vypnutí denního svícení. 

Úložné prostory pro požární příslušenství v účelové nástavbě v prostoru pod čárou brodivosti jsou konstruovány pro rychlý samovolný odtok vody, konstrukce však omezuje vnikání vody z vnějšího okolí. 

17. S ohledem na možnost nasazení požárního automobilu mimo jiné i při přípravě na mimořádné události a pří záchranných a likvidačních pracích a při ochraně obyvatelstva před a po dobu vyhlášení stavu nebezpečí, nouzového stavu, stavu ohrožení státu a válečného stavu, kdy není možné vyloučit obtíže se zásobováním jednotek požární ochrany například činidlem ad blue, případně pohonnými hmotami z veřejné distribuční sítě, konstrukce motoru umožňuje provoz:

a) bez činidla ad blue, a to bez omezení výkonových parametrů a snížení životnosti motoru 
a bez potřeby zvýšené údržby či servisních zásahů během provozu či po jeho ukončení, 

b) při použití jednotného paliva označovaného podle vojenských standardů F 34 bez přidaných aditiv. Součástí dodávky takové techniky jsou veškeré potřebné součásti a případně nářadí k úpravě výfukové soustavy.

V případě, kdy tyto technické podmínky nezaručuje motor podle aktuálně platné emisní normy, lze použít motor podle nižší emisní normy při plnění ostatních aktuálních předpisů pro provoz vozidla na pozemních komunikacích. Uvedený provoz musí zaručovat stanovenou životnost motoru a celé výfukové soustavy, dosavadní požadavky na servisní úkony po použití a na výkonové parametry požárního automobilu. Podrobný postup uprav potřebných k popsanému provozu je zapracován do návodu k obsluze. 

18. S ohledem na: 

· předpokládané dlouhodobé zásahy při nepříznivých klimatických podmínkách je

           CAS vybavena akumulátorovými bateriemi s kapacitou nejméně 180 Ah   

           a alternátorem pro velký odběr elektrického proudu, nejméně 80A. 

· převážně příkré zalesněné svahy v hornatém prostředí je CAS schopna statické stability při bočním náklonu nejméně 30°, doloženým ověřenou kopií protokolu o zkoušce.

·  požadovanou životnost je CAS vybavena převodovkou bez automatického 
a bez poloautomatického systému řazením rychlostí. 

· zabezpečení osobních věcí hasičů je kabina osádky vybavena centrálním zamykáním s dálkovým ovládáním s možností uzamčení kabiny osádky z prostoru obsluhy požárního čerpadla, při chodu motoru.

19. S ohledem na již instalované zařízení pro odvod výfukových plynů z garážového stání a s ohledem na předpokládanou dobu životnosti je CAS vybavena výfukovým potrubím od motoru, které je za kabinou osádky vyvedeno nad účelovou nástavbu a je vyvedeno kolenem do strany bez použití klapky. 

20. Pro výrobu CAS se používá pouze nový, dosud nepoužitý automobilový podvozek, který není starší 12 měsíců a pro účelovou nástavbu pouze nové a originální součásti.

21. Technická životnost CAS je nejméně 16 let, a to při běžném provozu u jednotky požární ochrany s ročním kilometrovým průběhem do 10.000 km. Po celou tuto dobu je CAS plně funkční.

22. Všechny položky požárního příslušenství a všechna zařízení použita pro montáž do CAS splňují obecně stanovené bezpečnostní předpisy a jsou doložena návodem a příslušným dokladem (homologace, certifikát, prohlášení o shodě apod.).

23. Pokud jsou v těchto technických podmínkách uvedeny odkazy na jednotlivá obchodní jména, zvláštní označení podniků, zvláštní označení výrobků, výkonů nebo obchodních materiálů, které platí pro určitý podnik nebo organizační jednotku za příznačné, patenty a užitné vzory, umožňuje zadavatel použití i jiných technických a kvalitativně obdobných řešení. Variantní řešení se nepřipouští.
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